A

III,2 et twcw: 11,1 1) eradicari ,
exstirpari, funditus deleri Deut. 12,30; Jes. 29,20;
Zeph. 1,11; Sir. 16,9; Kuf. 6; Job 4,7; Sir. 23,25;
LOTT : RI°PCLPav- 1 RI°LC 2 BULL. : Prov.
15,6; Ps. 36,36; Ps. 36,40; Ps. 108,12; Matth. 15,13;
AT e« LAt f 160 1 A9°ANG-AA  Ex. 12,15;
Lev. 17,4; Lev. 19,8; Kuf. 2; aA-twc® : Kuf. 24; 2
Petr. 2,12; 6AeBpog Prov. 1,26; Jer. 31,8; 2 Thess.
1,9. Dicitur etiam de fumo (dissipato) Sx. Enc. 2)
IIL,1 radicari : @twca. : feav- : N1 L7 ¢
Gad. T.H.

TraCES en

tasarrawa

Grébaut
twldo i tasarrawa 1112 &¥iLdo-, Lwlwm-:
«étre déraciné, étre extirpe» — TIPA 1 Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 50v. Grébaut 1952, 126

Leslau

Twl® tasarrawa be eradicated Leslau
1987, 535b
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